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Enquête réunion de contact 
L’enquête a révélé que l’équilibre linguistique reste un défi. On s’en 
rapprochera au maximum, même si tout ne peut pas être traduit pour 
limiter la durée de la réunion. 

La réunion a pour sujet la protection internationale, seules les questions 
portant sur ce sujet peuvent être soumises aux autorités à l’avance. 

Il s’agit d’une réunion d’échange d’informations, où les participants et 
les autorités peuvent discuter de ce qui se passe sur le terrain. 

Les informations traitées lors de la réunion peuvent être utilisées et 
partagées dans des publications, etc. si elles sont basées sur le compte 
rendu, approuvées par les autorités et disponibles sur le site internet.  

En ce qui concerne les chiffres, les réunions se concentreront sur les 
tendances ou les changements importants (reste du compte rendu). Un 
aperçu plus global est donné quelques fois par an (par ex. en janvier, mai, 
septembre). Il s’agira de réunions où l’on discutera principalement de 
chiffres. 

Enquête contactvergadering 
Uit de enquête kwam naar voor dat het taalevenwicht een uitdaging 
blijft. Dit zal zo goed mogelijk worden nagestreefd, hoewel niet alles 
kan vertaald worden om de duur van de vergadering te beperken. 

De vergadering heeft als onderwerp internationale bescherming, 
enkel daarover kunnen vragen aan de instanties op voorhand 
overgemaakt worden. 

Het is een info-uitwisselingsvergadering, zowel deelnemers als 
instanties kunnen op deze vergadering in gesprek gaan over wat er 
leeft op het terrein. 

De inhoudelijke info die aan bod komt op de vergadering kan 
gebruikt en gedeeld worden in publicaties e.d., als deze gebaseerd is 
op het verslag, goedgekeurd door de instanties en beschikbaar op 
de website.  

Wat de cijfers betreft, zal tijdens de vergaderingen vooral worden 
ingegaan op belangrijke tendensen of wijzigingen (rest in het 
verslag). Enkele keren per jaar wordt een meer globaal overzicht 
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Demandes de protection internationale 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 Verzoeken internationale bescherming    
Sur le territoire (Centre d’Arrivée) 1.908 2.343 2.806 3.264 Op het grondgebied (Aanmeldcentrum)    
En centres fermés, prisons, family units 16 14 22 16 In de gesloten centra, gevangenissen en 

woonunits  
A la frontière 23 35 34 46 Aan de grens    
Total 1.948 2.392 2.862 3.326  Totaal  
Total pour le même mois de l'année dernière 623 820 1.270 1.961 Totaal zelfde maand vorige jaar  
Jours ouvrables 22 21 22 22 Aantal werkdagen    
Demandes par jour ouvrable (Pacheco) 88,55 113,90 130,09 151,18 Verzoeken per werkdag (Pacheco)    
Décisions 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 Beslissingen  
Transferts au CGRA 1.754 1.509 1.355 1.955 Overdracht CGVS    
25/26quater 340 255 307 211 25/26quater    
Sans objet 95 168 86 63 Zonder voorwerp    
 Total 2.189 1.932 1.748 2.229 Totaal 

On propose d’organiser une ou deux réunions à thématique transversale 
par an. La première se tiendra en février et portera sur les mineurs : les 
questions peuvent être soumises jusqu’au début du mois de janvier. 

gegeven (bv januari, mei, september-. Het zullen vergaderingen zijn 
waar voornamelijk cijfers aan bod komen. 

Het voorstel is om jaarlijks 1 à 2 transversale themavergaderingen te 
organiseren. De eerste zal in februari doorgaan rond minderjarigen, 
waarvoor de vragen tot begin januari kunnen worden overgemaakt. 

Communications OE 

Chiffres 

Un aperçu des chiffres est disponible sur le site internet de l’OE.  

Mededelingen DVZ  

Cijfers 

Een overzicht van de cijfers is beschikbaar op de website van DVZ. 

https://dofi.ibz.be/fr/themes/chiffres/protection-internationale/statistiques-nationales
https://dofi.ibz.be/nl/themes/chiffres/protection-internationale/nationale-statistieken
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Top 10 des DPI par nationalité 

 

Top 10 indieningen VIB per nationaliteit 

 

Nationalité demandes ultérieures 

 

Nationaliteit volgende verzoeken  
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Top dans les centres fermés et à la frontière 

 

Top in de gesloten centra en aan de grens 

 

MENA Catégorie d’âge 

 

NBMV Leeftijdscategorie 

 

MENA Sexe 

 

NBMV Geslacht 
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Top nationalités MENA 

 

Top nationaliteiten NBMV 

 

Questions 

Enregistrement des demandes de protection 

1. Combien de temps envisagez-vous de maintenir le processus de 
dépôt/d’enregistrement d’une demande de protection 
internationale au centre d’arrivée ?  

Est-il prévu de les scinder à nouveau et de faire en sorte que le dépôt 
ait lieu à Pacheco ? En soi, le système actuel est plus efficace. 

L’OE a l’intention de scinder à nouveau, à court ou moyen terme, les 
phases de présentation de la demande et d’enregistrement. Sur le 
plan pratique, cela nécessite une certaine préparation, il est donc 
difficile de fixer une date concrète pour le moment. En période de 
forte affluence (comme c'est le cas actuellement), il n'est plus 
possible de maintenir le système actuel dans lequel la présentation, 
l'enregistrement et l’introduction d'une demande se font 
simultanément. Après tout, une telle méthode de travail prend 
beaucoup plus de temps que le simple fait de présenter/enregistrer 
une demande.  

Vragen 

Registratie verzoeken internationale bescherming 

1. Hoe lang plant men het doen/indienen van een verzoek tot 
internationale bescherming samen te behouden in het 
aanmeldcentrum?  

Zijn er plannen om dit weer op te splitsen en het indienen weer in 
Pacheco te laten doorgaan? Op zich is het huidig systeem efficiënter. 

DVZ heeft de intentie om de fase van het doen en het registreren 
opnieuw op te spitsen op korte of op middellange termijn. Praktisch 
vraagt dit voor enige voorbereiding dus het is moeilijk om daar al een 
concrete datum op te plakken. In tijden van hoge instroom (zoals 
momenteel het geval is) is het niet langer haalbaar, het huidige 
systeem, waarbij het doen, registreren en indienen van een verzoek 
tegelijkertijd plaats vinden, te behouden. Dergelijke werkwijze 
neemt immers beduidend meer tijd in beslag dan het louter 
doen/registreren van een verzoek.  
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Entretien 

2. Pour les parents isolés, s’l n’y a pas de solution pour faire garder les 
enfants, aux dernières informations dont nous disposons, ils ne 
peuvent pas se rendre à Pacheco. Est-ce toujours le cas ? 

D'une manière générale, l’OE est toujours tenu de respecter les 
mesures sanitaires en vigueur, en vertu desquelles, entre autres, la 
capacité autorisée de la salle d'attente doit être étroitement 
surveillée.  

Toutefois, à l'heure actuelle, les parents isolés avec un bébé 
reçoivent immédiatement une date d'entretien lorsqu'ils soumettent 
leur demande (ce n'était pas le cas auparavant - au début de la crise). 
Si ces personnes n'ont pas d'abri, elles peuvent emmener l'enfant 
avec elles le jour de l'audience. 

Les parents isolés avec des enfants en bas âge ne reçoivent une 
invitation pour leur entretien que plus tard, après avoir pris contact 
avec le centre d'accueil pour voir si une garderie peut être assurée 
pour les enfants. Dans la plupart des cas, cela ne pose pas un 
problème.  

Si le parent n'a pas accès à une garderie, l'enfant peut l'accompagner 
et avoir accès au bâtiment.  

Quoi qu'il en soit, ce n'est plus un facteur bloquant pour qu'une 
personne puisse être entendue ou non.  

D'autre part, avant le Covid, l’OE demandait déjà aux demandeurs de 
ne pas amener leurs enfants avec eux si possible, lors de leur rendez-
vous avec l’OE, car ce dernier ne peut pas assurer un accueil 
spécifique pendant les entretiens. 

Gehoor 

2. Als ze geen kinderopvang hebben, kunnen alleenstaande ouders 
volgens de laatste informatie die we hebben, niet naar Pacheco gaan. 
Is dat nog steeds zo? 

Algemeen is het zo dat de DVZ nog steeds gehouden is aan de actueel 
sanitaire maatregelen, waarbij o.a. de toegestane capaciteit van de 
wachtzaal sterkt gemonitord moet worden.  

Echter, momenteel is het wel reeds zo dat alleenstaande ouders met 
baby’s onmiddellijk een datum voor het gehoor ontvangen bij 
indiening van hun verzoek (dit was voordien – bij het begin van de 
crisis niet het geval). Indien deze personen geen opvang hebben, 
kunnen zij het kind meenemen de dag van het gehoor. 

Alleenstaande ouders met kleine kinderen ontvangen pas later een 
uitnodiging voor hun interview, nadat er contact genomen werd met 
het opvangcentrum, om te bekijken of er effectief in opvang kan 
voorzien worden voor de kinderen. Meestal blijkt dit geen probleem 
te zijn.  

In het geval de ouder geen opvangmogelijkheden heeft, kan het kind 
de ouder vergezellen en mee toegang krijgen tot het gebouw.  

Het is in ieder geval zo dat dit geen blokkerende factor meer is voor 
het al dan niet horen van een persoon.  

 Anderzijds was het voor COVID ook reeds zo dat verzoekers vanuit de 
DVZ verzocht werden kinderen in de mate van het mogelijke niet mee 
te brengen bij hun afspraak bij de DVZ, aangezien er vanuit de DVZ 
niet in een specifieke opvang kan voorzien worden tijdens de 
gehoren. 
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Chiffres demandes à la fontière 

3. En 2020, et en 2021, 

a) Combien de personnes ayant demandé la protection 
internationale auprès de la police des frontières ont-elles reçu 
une décision de maintien en centre fermé?  

b) Combien de personnes ayant demandé la protection 
internationale auprès de la police des frontières ont-elles été 
identifiées comme vulnérables et de ce fait, n'ont pas été privées 
de liberté mais ont eu accès au territoire en application de 
l'article 22 de la Directive accueil tel qu'interprété par le CEDH 
dans l'affaire Thimothawes c. Belgique? 

L’OE ne dispose que des chiffres relatifs au nombre de demandes à la 
frontière. En 2020, il y a eu 231 demandes et en 2021 (jusqu’en 
septembre) 215. Pour les questions plus détaillées, l’OE ne dispose 
pas de chiffres. 

Cijfers verzoeken aan de grens 

3. In 2020 en in 2021: 

a) Hoeveel mensen die bij de grenspolitie om internationale 
bescherming hebben verzocht, kregen een beslissing tot 
opsluiting in een gesloten centrum?  

b) Hoeveel personen die bij de grenspolitie om internationale 
bescherming hebben verzocht, zijn als kwetsbaar geïdentificeerd, 
werden derhalve niet van hun vrijheid beroofd maar kregen 
toegang tot het grondgebied op grond van artikel 22 van de 
opvangrichtlijn, zoals het EHRM dit in de zaak Thimothawes 
tegen België heeft geïnterpreteerd? 

DVZ heeft enkel cijfers beschikbaar van het aantal verzoeken aan de 
grens. Voor 2020 waren dit 231 verzoeken en 2021 (t.e.m. 
september) waren dat er 215. Voor de meer gedetailleerde vragen 
heeft DVZ geen cijfers beschikbaar. 

Demandes de protection Afghans (questions de suivi) 

4. Combien de premières demandes de protection et de demandes 
ultérieures ont-elles été introduites par des ressortissants afghans 
en septembre 2021 ? 

En septembre, un total de 1 121 demandes ont été faites, dont 977 
premières demandes et 144 demandes ultérieures. 

a) Est-ce que l’OE envisage de mettre du personnel supplémentaire 
spécifiquement pour traiter les dossiers afghans ? 

Des recrutements ont été annoncés, mais ils ne sont pas encore 
terminés, le personnel n’a pas été recruté non plus. Les 
demandeurs sont actuellement entendus en fonction des 
priorités existantes actuelles. Les dossiers concernés sont traités 

Verzoeken om bescherming van Afghanen (opvolgingsvraag) 

4. Hoeveel eerste verzoeken om bescherming en volgende verzoeken 
werden in september 2021 door Afghaanse onderdanen ingediend? 

In september ging het om een totaal van 1.121 verzoeken  waarvan 
977 eerste verzoeken en 144 volgende verzoeken. 

a) Overweegt DVZ extra specifiek personeel in te zetten voor de 
behandeling van Afghaanse dossiers? 

Er werden wervingen aangekondigd, deze zijn nog niet afgerond, 
het personeel is ook nog niet aangeworven. De verzoekers 
worden momenteel gehoord volgens de actueel bestaande 
prioriteiten. De betreffende dossiers worden in de mate van het 
mogelijke prioritair behandeld, rekening houdend met 
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en priorité dans la mesure du possible, en tenant compte de 
divers facteurs tels que, par exemple, la disponibilité des 
interprètes.  

verschillende factoren zoals bijvoorbeeld de beschikbaarheid van 
tolken.  

Demandes de protection Afghans (questions de suivi) 

5. Est-ce que toutes les personnes afghanes qui ont été évacuées par les 
autorités belges en août dernier pendant l’opération « Red Kite » et 
qui avaient été redirigées vers la procédure d’asile une fois arrivées 
en Belgique ont toutes été reçues à l’OE et ont toutes pu introduire 
une demande de protection ? Combien de personnes au total cela 
représente-t-il ? 

Myria précise qu’il s’agit d’une question de la dernière réunion, à 
l’époque où ces personnes n’étaient pas encore toutes enregistrées. 

CGRA : Toutes les personnes ont pu présenter une demande de 
protection internationale ou être en contact avec les services 
compétents. En date du 15/10/2021 il y a eu 425 personnes venues 
dans le cadre de l’opération Red Kite qui ont introduit une demande 
de protection internationale (données provisoires).  

Vluchtelingenwerk s’interroge sur la différence avec les chiffres 
figurant sur le site Internet du CGRA, qui mentionne environ 
1 100 demandes dans le cadre de l’opération « Red kite ».  

CGRA : les 1.127 demandes concernent le nombre général de 
demandes d’Afghans. Le chiffre global pour septembre n’est toutefois 
pas représentatif de l’opération Red Kite (425 personnes) et des 237 
réinstallations. 

Verzoeken om bescherming van Afghanen (opvolgingsvraag) 

5. Zijn alle Afghanen die in augustus tijdens de operatie "Red Kite" door 
de Belgische autoriteiten zijn geëvacueerd en die na aankomst in 
België naar de asielprocedure zijn doorverwezen, door DVZ 
ontvangen en hebben zij allen een verzoek om bescherming kunnen 
indienen? Om hoeveel mensen gaat het in totaal? 

Myria verduidelijkt dat het om een vraag van de vorige vergadering 
ging, toen waren deze personen nog niet allemaal geregistreerd.  

CGVS: Alle personen konden een verzoek om internationale 
bescherming doen of zijn in contact met de bevoegde diensten. Op 
15/10/2021 hadden 425 personen die in het kader van de operatie 
Red Kite naar hier zijn gekomen, een verzoek om internationale 
bescherming ingediend (voorlopige gegevens). 

Vluchtelingenwerk vraagt naar het verschil met de cijfers op de 
website van het CGVS waar een 1.100-tal aanvragen in het kader van 
de ‘Red kite’ operatie staat vermeld.  

CGVS: de 1.127 verzoeken betreffen het algemene aantal aanvragen 
van Afghanen. Het algemeen cijfer van september is wel niet 
representatie door de operatie Red Kite (425 personen) en de 237 
hervestigingen.  
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Dublin 

6. Combien d’annexe 26 quater ont-elles été prises à l’égard d’Afghans 
en août et en septembre 2021 ?  

a) Le cas échéant, vers quels pays de destination ? 

OE : En août, il y a eu 52 décisions et en septembre, il y en a eu 52 
également. L’OE n’a pas d’information sur le pays de destination. 

Dublin 

6. Hoeveel Afghanen hebben er in augustus en september 2021 een 
bijlage 26 quater gekregen?  
a) En desgevallend, naar welke landen van bestemming? 

DVZ: in augustus ging het om 52 beslissingen en in september ging 
het eveneens om 52 beslissingen. DVZ heeft geen informatie over 
het bestemmingsland. 

Gel des retours forcés vers l’Afghanistan (question de suivi)  

7. Quid du gel des retours forcés vers l’Afghanistan annoncé par le 
secrétaire d’État à l’Asile et à la Migration le 16 août dernier ?  

a) Ce gel vaudra-t-il au-delà de la suspension du traitement de la 
protection subsidiaire annoncée par le CGRA (15 novembre) ?  

b) L’OE dispose-t-il de davantage d’informations à ce sujet ? 

PV de septembre : Une décision de retour est une décision individuelle. 
Pour l'instant, le retour en Afghanistan n'est pas possible. Il est examiné au 
cas par cas si le retour est légalement et pratiquement possible pour cette 
personne particulière dans ce lieu particulier. Il est clair que, dans chaque 
cas individuel, le retour en Afghanistan n'est pas possible à l'heure 
actuelle. Au moins jusqu'à la fin du mois de septembre, aucune décision de 
refus ne sera prise concernant les demandes de protection internationale 
qui entraînent un retour en Afghanistan. Le Secrétaire d'État ne s'est pas 
encore prononcé à ce sujet 

La mesure a été prolongée jusqu’au 15 novembre. Le CGRA a 
communiqué à ce propos sur son site internet : Prolongation de la 
suspension des décisions concernant les demandeurs afghans | 
CGRA. L’OE n’a pas d’autres informations à ce sujet. 

Bevriezing van de gedwongen terugkeer naar Afghanistan 
(opvolgingsvraag)  

7. Wat met de bevriezing van de gedwongen terugkeer aangekondigd 
door de staatssecretaris voor Asiel en Migratie op 16 augustus?  

a) Zal deze bevriezing nog gelden na de door het CGVS 
aangekondigde opschorting van de verwerking van subsidiaire 
bescherming (15 november)?  

b) Heeft DVZ hier meer informatie over? 

PV van september : Een terugkeerbeslissing is een individuele beslissing. 
Momenteel is een terugkeer naar Afghanistan niet mogelijk. Per geval 
wordt bekeken of terugkeer voor die specifieke persoon op die specifieke 
plaats wettelijk en praktisch mogelijk is. Het is duidelijk dat in elk 
individueel geval, terugkeer naar Afghanistan op dit moment niet mogelijk 
is. Ten minste tot eind september zullen geen weigeringsbeslissingen 
worden genomen over verzoeken om internationale bescherming die 
leiden tot een terugkeer naar Afghanistan. De staatssecretaris heeft zich 
daar nog niet over uitgesproken. 

De maatregel werd verlengd tot 15 november. Het CGVS heeft 
hierover gecommuniceerd op zijn website: Verlenging opschorting 
beslissingen Afghanistan | CGVS. Verder heeft DVZ geen 
bijkomende informatie hierover. 

https://www.myria.be/files/20210915_R%C3%A9union_contact_-_Contactvergadering.pdf
https://www.cgra.be/fr/actualite/prolongation-de-la-suspension-des-decisions-concernant-les-demandeurs-originaires
https://www.cgra.be/fr/actualite/prolongation-de-la-suspension-des-decisions-concernant-les-demandeurs-originaires
https://www.cgra.be/fr/actualite/prolongation-de-la-suspension-des-decisions-concernant-les-demandeurs-originaires
https://www.myria.be/files/20210915_R%C3%A9union_contact_-_Contactvergadering.pdf
https://www.cgvs.be/nl/actueel/verlenging-opschorting-beslissingen-afghanistan
https://www.cgvs.be/nl/actueel/verlenging-opschorting-beslissingen-afghanistan
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Enfant de parents séparés 

8. Un enfant né en Belgique suit le statut de séjour d’un des parents 
(inscription au registre des étrangers).  
a) Que se passe-t-il en cas de séparation lorsque l’autre parent 

dépose une demande de protection internationale (avec 
l’enfant) ? 

b)  L’enfant conserve-t-il alors l’inscription au registre des 
étrangers ou suit-il le deuxième parent dans le registre 
d’attente ?  

c) Le statut le plus favorable est-il toujours conservé ?  
d) La circulaire sur les enfants nés en BE ne parle pas de 

cohabitation avec un parent ayant le statut le plus favorable. 

L’enfant obtient et conserve le statut le plus favorable du/des 
parent(s). Toutefois, la filiation et la reconnaissance doivent être 
claires au moment de la naissance. Les deux parents doivent être 
renseignés sur l’acte de naissance. Il est préférable, mais pas 
nécessaire, que l’enfant séjourne avec le parent dont le statut de 
séjour est le plus favorable. La cohabitation ne joue aucun rôle en soi. 
L’enfant peut conserver son statut de séjour en cas de séparation des 
parents. Ce statut est octroyé dans le cadre du regroupement familial 
et doit être évalué chaque année. Cela ne relève pas de la protection 
internationale. 

Kind van gescheiden ouders 

8. Een kind geboren in België volgt het verblijfsstatuut van één van de 
ouders (inschrijving in vreemdelingenregister).  
a) Wat gebeurt er ingeval van scheiding waarop de andere ouder 

een verzoek tot internationale bescherming doet (samen met 
het kind)? 

b)  Behoudt het kind dan de inschrijving in het 
vreemdelingenregister of volgt het de tweede ouder naar het 
wachtregister?  

c) Blijft het meest gunstige statuut altijd behouden?  
d) Omzendbrief met betrekking tot kinderen geboren in BE spreekt 

ook niet van samenwoonst met ouder met meest gunstige 
statuut. 

Het kind krijgt en behoudt het meest gunstige statuut van de 
ouder(s). Maar de afstamming en de erkenning moeten wel 
duidelijk zijn op het moment van de geboorte. Beide ouders moeten 
op de geboorteakte vermeld staan. Bij voorkeur verblijft het kind bij 
de ouder met het meest gunstige verblijfsstatuut maar dat is niet 
noodzakelijk. Op zich speelt samenwoonst geen rol. Het kind kan 
zijn verblijfsstatuut bij een scheiding behouden. Dit statuut wordt 
toegekend in het kader van gezinshereniging en moet jaarlijks 
geëvalueerd worden. Dit valt buiten de bevoegdheid van 
internationale bescherming. 
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Statut de protection dans un autre pays 

Vluchtelingenwerk : Au moment de la demande d’asile, l’OE a-t-il une 
idée du nombre de demandeurs ayant déjà un statut de protection 
dans un autre État membre ? Nous ne trouvons pas de chiffres à ce 
sujet à l’OE, ou est-ce plutôt une question pour le CGRA ?  

OE : Cette information est obtenue à partir des résultats d'Eurodac 
(basés sur une comparaison des empreintes digitales). L’OE vérifiera 
si des chiffres sont disponibles à ce sujet. 

Beschermingsstatus in een ander land 

Vluchtelingenwerk: Heeft DVZ op het ogenblik van de asielaanvraag 
zicht op hoeveel personen die een aanvraag indienen al een 
beschermingsstatuut in een andere lidstaat hebben? We vinden 
hierover geen cijfers bij DVZ, of is dit eerder een vraag voor het CGVS?  

DVZ: Deze informatie wordt verkregen op basis van de 
Eurodacresultaten (op basis van een vergelijking van de 
vingerafdrukken). De DVZ gaat na of hierover cijfergegevens 
beschikbaar zijn. 
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Communications CGRA 
Chiffres 

Un aperçu des chiffres est disponible sur le site internet du CGRA 
(https://www.cgra.be/fr/chiffres). 

Mededelingen CGVS 
Cijfers 

Een overzicht van de cijfers is beschikbaar op de website van het CGVS 
(https://www.cgvs.be/nl/cijfers). 

DEMANDES DE PROTECTION INTERNATIONALE 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 TOTAAL VERZOEKEN OM INTERNATIONALE BESCHERMING 
Nombre de personnes ayant introduit une 
première demande de protection internationale 
(réinstallation non inclus) 

1.453 1.647 2.087 2.619 13.124 
Aantal personen die een eerste verzoek om 
internationale bescherming indienden exclusief 
hervestiging 

Nombre de personnes ayant introduit une 
première demande de protection internationale 
dans le cadre de la réinstallation 

21 274 3 237 882 
Aantal personen die een volgend verzoek om 
internationale bescherming indienden in het kader 
van hervestiging 

Nombre de personnes ayant introduit une 
demande ultérieure de protection internationale 474 471 772 470 4.368 Aantal personen dat een volgend verzoek om 

internationale bescherming indiende 
Nombre total de personnes ayant introduit une 
demande de protection internationale 1.948 2.392 2.862 3.326 18.374 Totaal aantal personen die een verzoek om 

internationale bescherming indienden 
DÉCISIONS      BESLISSINGEN 
Décisions intermédiaires     Tussentijdse beslissingen 
Nombre de personnes pour lesquelles un examen 
ultérieur (frontière) a été décidé + nombre de 
personnes dont la demande ultérieure a été jugée 
recevable 

125 72 44 77 849 

Aantal personen voor wie een verder onderzoek 
(grens) werd beslist + aantal van wie het volgende 
verzoek ontvankelijk werd geacht 

Décisions finales      Eindbeslissingen 
Nombre de personnes ayant reçu une décision de 
reconnaissance du statut de réfugié (SR) 623 807 716 850 5.490 Aantal personen die een beslissing tot erkenning van 

de vluchtelingenstatus hebben gekregen (VS) 
Nombre de personnes ayant reçu une décision 
d'octroi du statut de protection subsidiaire (PS) 87 97 62 39 777 

Aantal personen die een beslissing tot toekenning 
van de subsidiaire beschermingsstatus hebben 
gekregen (SB) 

Nombre de personnes dont la demande a été jugée 
irrecevable 616 404 438 330 4.235 Aantal personen van wie het verzoek niet-

ontvankelijk werd geacht 
Nombre de personnes dont la demande a été jugée 
manifestement infondée 67 40 14 56 429 Aantal personen van wie het verzoek kennelijk niet-

gegrond werd geacht 

https://www.cgra.be/fr/chiffres
https://www.cgvs.be/nl/cijfers
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Nombre de personnes auxquelles le statut de 
réfugié et le statut de protection subsidiaire ont 
été refusés 

562 514 372 418 4.645 
Aantal personen aan wie de vluchtelingenstatus en 
de subsidiaire beschermingsstatus werden 
geweigerd 

Nombre de personnes dont le statut a été retiré 
ou abrogé 

18 27 6 13 179 Aantal personen van wie de status werd 
ingetrokken of opgeheven 

Nombre total de personnes ayant reçu une 
décision quant à leur demande de protection 
internationale 

2.098 1.961 1.652 1.783 16.604 Totaal aantal personen die een beslissing in verband 
met hun verzoek om internationale bescherming 
ontvingen 

CHARGE DE TRAVAIL Fin juin Fin 
juillet 

Fin 
Août 

Fin 
sept 

 WERKLAST 

 16.204 15.791 15.351 15.772   
 

Communications 

Le CGRA a pris en septembre 2021 1459 décisions pour 1783 personnes  

Le CGRA est conscient de la gravité de la situation et a pris des mesures 
pour augmenter le nombre de décisions prises. On donne une priorité 
absolue aux personnes résidant dans les centres d’accueil, et aussi à 
certaines catégories à traiter prioritairement en raison d’une obligation 
légale.  

Le taux de protection est de 51,1% en septembre 2021. Ce taux élevé 
s’explique surtout parce que, ce mois-ci, pour ce qui concerne 
l’Afghanistan, le CGRA a pris uniquement des décisions de 
reconnaissance du statut de réfugié, puisqu’il y a une suspension 
temporaire des décisions négatives et des décisions d’irrecevabilité.  

Fin septembre, la charge de travail était de 15.772 dossiers pour 19.432 
personnes 

Le rapport annuel 2020 du CGRA est désormais disponible sur le site 
internet : https ://www.cgra.be/fr/actualite/rapport-annuel-2020 

Mededelingen 

In september 2021 nam het CGVS 1459 beslissingen voor 1783 personen.  

Het CGVS is zich bewust van de ernst van de situatie en heeft 
maatregelen genomen om het aantal getroffen beslissingen op te voeren. 
Absolute voorrang gaat naar mensen die in opvangcentra verblijven, en 
ook naar bepaalde categorieën die op grond van een wettelijke 
verplichting voorrang moeten krijgen.  

De beschermingsgraad bedroeg in september 2021, 51,1%. Dit hoge 
percentage heeft vooral te maken met het feit dat het CGVS deze maand, 
wat betreft Afghanistan, alleen erkenningsbeslissingen 
vluchtelingenstatus heeft genomen, aangezien er een tijdelijke 
opschorting is van negatieve beslissingen en onontvankelijkheids-
beslissingen.  

Eind september bedroeg de werklast 15.772 dossiers voor 19.432 
personen 

Het CGVS-jaarverslag 2020 is nu beschikbaar op de website: 
https://www.cgvs.be/nl/actueel/jaarverslag-2020 

https://www.cgra.be/fr/actualite/rapport-annuel-2020
https://www.cgvs.be/nl/actueel/jaarverslag-2020
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Questions 

Chiffres 

1. Quels sont les pourcentages de protection des demandeurs 
salvadoriens reçus du CGRA pour 2021 :  

a) Quel pourcentage a été reconnu comme réfugié et quel pourcentage 
a bénéficié de la protection subsidiaire ?  

Pour 2021, le taux de protection s’élève à 7,6% : les décisions de 
reconnaissance du statut de réfugié représentent 4.6 % et les 
décisions d’octroi du statut de protection subsidiaire 2,9 %  

b) Quel est le pourcentage de décisions sur le fond (sans tenir compte 
des décisions d’irrecevabilité relatives aux demandes multiples de 
protection internationale) ? 

Pour les décisions au fond il y a un taux de reconnaissance de 9,9%. 

2. Quel a été le taux de reconnaissance pour le Cameroun en 2019 et 
2020 ? 

En 2019 : 24,9% 

En 2020 : 27,2% 

3. Au cours de l’année 2021, pour combien de personnes le CGRA a-t-il 
appliqué la procédure à la frontière ? 

De janvier à septembre 2021, 33 décisions de recevabilité ont été 
prises dans des procédures à la frontière. 

a. Lorsqu’il a fait application de la procédure à la frontière, à 
combien de reprises le CGRA a-t-il appliqué la procédure 
accélérée ?  

Les chiffres ne sont pas disponibles. 

Vragen 

Cijfers 

1. Wat zijn de beschermingspercentages voor Salvadoraanse verzoekers 
van het CGVS gekregen voor 2021:  

a) Hoeveel procent werd erkend als vluchteling en hoeveel procent 
kreeg subsidiaire bescherming toegekend?  

Voor 2021 bedraagt de beschermingsgraad 7,6%: de 
erkenningsbeslissingen vluchtelingestatus is 4,6% en beslissingen 
om subsidiaire bescherming te kennen is 2,9%. 

b) Over welke percentage gaat het voor de beslissingen ten grond 
(zonder rekening te houden van de onontvankelijkheidsbeslissingen 
die betrekking hebben met meerdere verzoeken om internationale 
bescherming) 

Voor beslissingen ten gronde is er een erkenningsgraad van 9,9%. 

2. Wat was het erkenningspercentage voor Kameroen in 2019 en 2020? 

In 2019 : 24,9% 

In 2020 : 27,2% 

3. Voor hoeveel personen heeft het CGVS in 2021 de procedure aan de 
grens toegepast? 

Van januari tot september 2021 werden in het kader van 
grensprocedures 33 ontvankelijkheidsbeslissingen genomen. 

Wanneer het CGVS de procedure aan de grens heeft toegepast, in 
hoeveel gevallen heeft het dan de versnelde procedure toegepast?  

De cijfers zijn niet beschikbaar. 
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4. Faut-il toujours envoyer les documents par email à l’avance si un.e 
demandeur.euse de protection internationale veut les présenter 
pendant l’entretien personnel au CGRA ?? 

On privilégie l’efficacité. C’est toujours mieux d’envoyer au moins une 
copie avant l’entretien pour faciliter le travail de l’officier de protection.  

S’il y a un nombre important de documents, on demande de faire un 
inventaire en indiquant quels sont les documents pertinents concernant 
la situation individuelle de la personne. Beaucoup de demandeurs 
déposent une quantité importante de documents sur la situation 
générale. Le CGRA doit bien entendu en tenir compte mais il dispose 
déjà de beaucoup d’information et de rapports sur la situation générale.  

Le CGRA demande d’envoyer les documents par la poste plutôt que par 
mail. Il faut faire très attention aux aspects de sécurité informatique. Le 
CGRA va bientôt prendre une instruction pour garantir la sécurité 
informatique. Celle-ci sera diffusée prochainement. 

Le CGRA tient compte de la sécurité digitale et il n’y aura donc plus de 
garantie que le CGRA puisse ouvrir tous les documents pour des raisons 
de sécurité.  

4. Moeten documenten altijd vooraf per e-mail worden opgestuurd indien 
een verzoeker/-ster om internationale bescherming deze tijdens het 
persoonlijk onderhoud met het CGVS wil voorleggen? 

We geven de voorkeur aan efficiëntie. Het beste is altijd om minstens één 
kopij vóór het gehoor op te sturen, om het werk van de protection officer 
te vergemakkelijken.  

Indien het om een groot aantal documenten gaat, wordt een inventaris 
gevraagd waarin wordt aangegeven welke documenten relevant zijn 
voor de individuele situatie van de betrokkene. Veel verzoekers/-sters 
dienen heel wat documenten in over de algemene situatie. Het CGVS 
moet hier natuurlijk rekening mee houden maar beschikt al over veel 
informatie en rapporten over de algemene situatie.  

Het CGVS ontvangt de documenten liever per post dan per e-mail. We 
moeten zeer zorgvuldig omspringen met het aspect computerbeveiliging. 
Het CGVS zal binnenkort een instructie uitvaardigen om de 
computerbeveiliging te waarborgen. Die wordt binnenkort verspreid. 

Het CGVS houdt rekening met de digitale veiligheid. Daarom zal er niet 
langer een garantie zijn dat het CGVS om veiligheidsredenen alle 
documenten kan openen.  

Politique de traitement – Afghanistan 

Traitement des demandes des personnes évacuées par la Belgique 

5.  Le CGRA a-t-il déjà procédé à des entretiens et des prises de décisions 
(statut de réfugié) concernant les personnes évacuées par les 
autorités belges en août dernier (collaborateurs de la Défense belge 
et « profils » à risque comme les personnes ayant travaillé avec des 
organisations internationales ou dans des ONG de défense des droits 
humains et des droits des femmes ou encore des journalistes) ?   

Behandelingsbeleid - Afghanistan 

Behandeling van de verzoeken van personen die door België zijn 
geëvacueerd 

5. Heeft het CGVS al gehoren afgenomen en beslissingen genomen 
(vluchtelingenstatus) met betrekking tot de personen die in augustus 
door de Belgische autoriteiten zijn geëvacueerd (medewerkers van de 
Belgische Defensie en "risicoprofielen" zoals personen die hebben 
gewerkt voor internationale organisaties of ngo's die zich bezighouden 
met mensen- en vrouwenrechten, of journalisten)?   
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Le cas échéant, combien de décisions pour des personnes de ce 
groupe ont-elles été prises à ce jour ? 

Il y a eu 425 personnes évacuées dans le cadre de l’opération Red Kite. 
Tant au niveau de l’OE et qu’au CGRA, ces dossiers sont traités de 
manière prioritaire. Certains collaborateurs du CGRA vont dès la 
semaine prochaine (24/10/2021) renforcer l’OE pour aider à mener les 
interviews à l’OE pour les personnes évacuées. Le but est d’avoir une 
vue claire sur le profil de la personne, ce qui permettra une décision 
dans un délais très court. Si le collaborateur du CGRA a déjà constaté 
qu’il s’agit d’un profil à risque, le CGRA pourra prendre une décision 
de reconnaissance sans nouvelle audition du CGRA. Si l’analyse du 
profil est moins claire après la 1ère interview à l’OE, il y aura un 
traitement normal avec une convocation par le CGRA et la décision à 
prendre ensuite. Quelques décisions ont déjà été prises mais les 
chiffres ne sont pas encore disponibles.  

Zo ja, hoeveel beslissingen zijn er tot dusver voor mensen uit deze 
groep genomen? 

Er zijn 425 mensen geëvacueerd in het kader van operatie Red Kite. 
Zowel DVZ als het CGVS behandelen deze dossiers prioritair. Een aantal 
medewerkers van het CGVS zullen vanaf volgende week (24/10/2021) 
DVZ versterken om te helpen bij het afnemen van de gehoren bij DVZ 
voor geëvacueerde personen. Het doel is een duidelijk beeld te krijgen 
van het profiel van de persoon, om binnen zeer korte tijd een beslissing 
te kunnen nemen. Indien de medewerker van het CGVS reeds heeft 
vastgesteld dat het om een risicoprofiel gaat, zal het CGVS een 
erkenningsbeslissing kunnen nemen zonder nieuw gehoor van het 
CGVS. Indien de profielanalyse na het 1ste gehoor bij DVZ minder 
duidelijk is, volgt een normale behandeling met een oproeping door 
het CGVS en een beslissing die aansluitend wordt genomen. Enkele 
beslissingen zijn reeds genomen maar de cijfers zijn nog niet 
beschikbaar. 

Suspension 

6.  Le CGRA a annoncé le 7 octobre une prolongation de la suspension 
partielle jusqu’à la mi-novembre. Le CGRA a-t-il déjà une vue plus 
claire sur la situation en Afghanistan et l’évaluation du besoin de 
protection subsidiaire ?  

a) Quelles sont les informations « nécessaires » mais 
« manquantes » sur la situation en Afghanistan auxquelles le 
CGRA fait référence dans sa communication du 7 octobre ? 

Cette question ne concerne pas seulement les personnes 
évacuées mais tous les dossiers afghans. Voir avis du 7/10 sur 
site du CGRA : une suspension temporaire et partielle se 
prolonge jusqu’au 15 novembre. 

Opschorting 

6.  Op 7 oktober kondigde het CGVS een verlenging aan van de 
gedeeltelijke opschorting tot midden-november. Heeft het CGVS een 
duidelijker beeld over de situatie in Afghanistan en de beoordelng van 
de nood aan subsidiaire bescherming? 

a) Wat is de “noodzakelijke” informatie die “ontbreekt” over de situatie in 
Afghanistan waarnaar het CGVS refereert in zijn communicatie van 7 
oktober? 

Deze vraag betreft niet enkel de geëvacueerde personen, maar 
alle Afghaanse dossiers. Zie advies van 7/10 op de website van 
het CGVS: een tijdelijke en gedeeltelijke schorsing wordt verlengd 
tot 15 november.  
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Dans d’autres pays de l’UE, il y a aussi ce type de mesures. Aux 
Pays-Bas, il y a une suspension totale du traitement de ces 
dossiers, aussi pour les reconnaissances du statut de réfugié.  

Le CGRA peut encore prendre une décision d’irrecevabilité pour 
les personnes qui bénéficient d’un statut dans un autre Etat 
membre.  

On manque d’information sur la situation sécuritaire actuelle qui 
est différente de celle prévalait avant l’arrivée au pouvoir des 
talibans. Il y a moins de combats ou plus de combats du tout 
dans certaines régions. Est-il encore nécessaire d’accorder une 
protection sur base de la violence aveugle dans cette situation? Il 
n’y a pas de réponse actuellement et il faudra faire une analyse 
approfondie en fonction des informations qui sont actuellement 
récoltées.  

b) A cet égard, le CGRA attend-il les nouvelles eligibility guidelines 
qui seront émises par le HCR (et qui remplaceront celles d’août 
2018) et d’éventuelles guidelines d'EASO pour les pays de l’UE? 

Le CGRA ne va pas nécessairement attendre le rapport d’EASO 
ou du HCR. Il pourra prendre position sur base de ses propres 
sources d’information. Il va bien entendu tenir compte des 
points de vue d’EASO mais il ne va pas nécessairement attendre 
ces publications. 

Ook in andere EU-landen bestaan dergelijke maatregelen. 
Nederland heeft de behandeling van deze dossiers volledig 
opgeschort, ook voor de erkenningen van de vluchtelingenstatus.  

Het CGVS kan nog steeds een onontvankelijkheidsbeslissing 
nemen voor personen die een status in een andere lidstaat 
hebben.  

Er is onvoldoende informatie over de huidige veiligheidssituatie, 
die verschilt van die van voor de machtsovername door de 
Taliban. In sommige regio’s wordt minder of helemaal niet 
gevochten. Moet er in deze situatie dan nog bescherming worden 
geboden op basis van blind geweld? Momenteel is daar geen 
antwoord op. Er is een grondige analyse nodig op basis van de 
informatie die nu wordt verzameld.  

b) Verwacht het CGVS in dit verband nieuwe eligibility guidelines van 
het UNHCR (die die van augustus 2018 zullen vervangen) en eventuele 
EASO-guidelines voor EU-landen? 

Het CGVS zal niet noodzakelijk wachten op het verslag van het EASO 
of het UNHCR. Het zal een standpunt kunnen innemen op basis van 
eigen informatiebronnen. Uiteraard zal het CGVS rekening houden 
met de standpunten van het EASO maar het hoeft daarvoor niet op 
deze publicaties te wachten. 
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7. Combien d‘entretiens personnels pour des demandeurs afghans ont-ils 
pu prendre place depuis l’annonce de la suspension ?  

a. Et combien de dossiers afghans sont-ils toujours en attente 
d’interview et de traitement au CGRA (y compris pour des 
demandes ultérieures) ?  

b. Combien de décisions de reconnaissance du statut de réfugié ont-
elles été prises après l'annonce de la suspension partielle le 16 
août dernier et pour septembre 2021 ?   

c. Et, le cas échéant, pour quels « profils à risque » en particulier? 

Les chiffres sont indisponibles pour le moment. 

8. Quelle est la base légale (en droit européen et belge) permettant de 
geler ou suspendre temporairement l’évaluation, totale ou partielle, 
des DPI ?  

a. Quel est le délai maximal dans lequel le CGRA doit 
impérativement prendre une décision ?  

b. Est-ce que le gel de certains dossiers autorise le CGRA à aller au-
delà de ce délai maximal ?  

Le CGRA n’a pas d’information à donner sur la base légale. Pour 
prendre une décision, le CGRA doit pouvoir se baser sur des 
éléments suffisants. Il s’agit des éléments apportés par la 
personne elle-même mais aussi sur base d’informations sur la 
situation sur place que on n’a pas actuellement. Ce n’est pas une 
question de base légale mais de bon sens. Il faut attendre ces 
informations que le CGRA est en train de collecter mais sans 
faire trainer les choses pour les personnes qui attendent une 
décision.  

7. Hoeveel persoonlijke gehoren voor Afghaanse verzoekers konden er 
sinds de aankondiging van de opschorting plaatsvinden?  

a. En hoeveel Afghaanse dossiers wachten nog steeds op een gehoor 
en behandeling door het CGVS (ook voor volgende verzoeken)?  

b. Hoeveel beslissingen van erkenning van de vluchtelingenstatus 
zijn er genomen na de aankondiging van de gedeeltelijke 
opschorting op 16 augustus en voor september 2021?   

c. En zo ja, voor welke "risicoprofielen" in het bijzonder? 

Cijfers op dit moment niet beschikbaar. 

8. Wat is de rechtsgrondslag (in het Europese en het Belgische recht) om 
de evaluatie van de VIB geheel of gedeeltelijk, tijdelijk te kunnen 
bevriezen of opschorten?  

a. Wat is de maximumtermijn waarbinnen het CGVS een beslissing 
moet nemen?  

b. Mag het CGVS door het bevriezen van bepaalde dossiers, deze 
maximumtermijn overschrijden?  

Het CGVS hoeft geen informatie over de rechtsgrondslag te geven. Om 
een beslissing te nemen, moet het CGVS zich op voldoende elementen 
kunnen baseren. Het gaat om elementen die de persoon zelf heeft 
verstrekt maar ook op basis van informatie over de situatie ter plaatse 
die momenteel niet beschikbaar is. Dit is geen kwestie van 
rechtsgrondslag maar van gezond verstand. We moeten wachten op de 
informatie die het CGVS verzamelt, zonder evenwel de mensen die op 
een beslissing wachten op te houden. 
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DPI ultérieures 

9. Comment le CGRA procède-t-il à l’analyse de la recevabilité (les 
personnes ont-elles d’office un entretien personnel ?)  

a) Quels sont les « nouveaux éléments pertinents » pris en compte 
par le CGRA  ? 

b) Le cas échéant, combien de demandes ultérieures de personnes 
originaires d’Afghanistan ont-elles été déclarées recevables depuis 
le 16 août 2021 (’annonce de la suspension) et en septembre 
2021 ? 

c) Enfin, combien de DPI ultérieures examinées par le CGRA ne sont 
pas déclarées recevables mais ne peuvent pas non plus, pour le 
moment, être déclarées irrecevables (et ne sont donc actuellement 
et en l’état pas notifiées aux personnes concernées) ?  Verslag 
september: Aangezien het CGVS nog niet over deze dossiers 
beschikt, is het niet duidelijk welke nieuwe elementen worden 
ingeroepen. 

Il n’y a pas encore de chiffres disponibles pour le moment. 

Volgende VIB 

9. Hoe gaat het CGVS te werk bij de ontvankelijkheidsanalyse (krijgen de 
personen automatisch een persoonlijk onderhoud?)  

a) Wat zijn de "relevante nieuwe elementen" waarmee het CGVS 
rekening houdt? 

b) Zo ja, hoeveel volgende verzoeken van personen uit Afghanistan zijn 
sinds 16 augustus 2021 (aankondiging van de opschorting) en in 
september 2021 ontvankelijk verklaard? 

c) Ten slotte, hoeveel volgende VIB die door het CGVS worden 
onderzocht, worden niet ontvankelijk verklaard maar kunnen 
voorlopig ook niet onontvankelijk worden verklaard (en worden dus 
momenteel en als zodanig niet ter kennis van de betrokkenen 
gebracht)?  Verslag september: Aangezien het CGVS nog niet over 
deze dossiers beschikt, is het niet duidelijk welke nieuwe elementen 
worden ingeroepen. 

Momenteel zijn nog geen cijfers beschikbaar. 

10. L’OVB demande que toutes les décisions, positives comme négatives, 
soient envoyées en même temps à toutes les parties concernées. 
Actuellement, l’avocat reçoit la décision positive par e-mail, deux 
jours après la personne concernée. Les décisions négatives sont 
envoyées par courrier, ce qui prend parfois un certain temps. Où en 
est-on actuellement ? 

Le système est dorénavant en application. Les décisions sont 
désormais aussi envoyées par mail aux avocats. 

10. De OVB vraagt om zowel positieve als negatieve beslissingen op 
hetzelfde moment te versturen aan alle betrokken partijen. 
Momenteel krijgt de advocaat de positieve beslissing per mail, twee 
dagen na de betrokkene. Negatieve beslissingen worden per post 
gestuurd, wat soms enige tijd in beslag neemt. Wat is de stand van 
zaken? 

Het systeem is voortaan van toepassing. De beslissingen worden nu ook 
per e-mail naar de advocaten gestuurd. 
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Fraude 

11. La reconnaissance en tant que réfugié cesse lorsqu’un réfugié 
reconnu devient citoyen belge (art. 49 Loi sur les étrangers). 

a) La fraude dans l’obtention du droit de séjour constitue un motif 
de révocation de la nationalité belge.  

b) Supposons qu’un réfugié reconnu devenu citoyen belge retourne 
s’installer dans son pays d’origine. Le parquet peut-il alors 
enquêter pour savoir si cela entraîne d’une manière ou d’une 
autre une fraude dans l’obtention du droit de séjour ? Et qui se 
charge de l’enquête ? Le parquet donne-t-il des instructions au 
CGRA ? Car le parquet ne peut pas mener l’enquête lui-même. 

Le CGRA n’est pas le parquet. C’est au parquet à prendre l’initiative et 
à poser des questions. La loi précise que le CGRA peut remettre des 
infos au parquet si celui-ci le demande. Le CGRA remet des infos sur 
demande explicite du parquet comme la loi lui permet. 

Fraude 

11. De erkenning als vluchteling houdt op te bestaan op het moment dat 
een erkend vluchteling Belg wordt (art. 49 Vw). 

a) Een grond voor vervallenverklaring van de Belgische nationaliteit 
is fraude bij het bekomen van het verblijfsrecht.  

b) Stel dat een erkend vluchteling die Belg wordt zich terug gaat 
vestigen in het herkomstland. Kan het parket dan onderzoeken of 
dit op een of andere manier fraude bij het bekomen van het 
verblijfsrecht veroorzaakt? En wie onderzoekt dit dan? Geeft het 
parket instructie aan CGVS? Want parket kan dat toch niet zelf 
onderzoeken. 

Het CGVS is het parket niet. Het is aan het parket om initiatief te 
nemen en vragen te stellen. De wet bepaalt dat het CGVS informatie 
kan verstrekken aan het parket, als dit laatste daarom vraagt. Zoals 
wettelijk toegestaan geeft het CGVS informatie op uitdrukkelijk 
verzoek van het parket. 
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Communications du CCE Mededelingen RvV 

Chiffres 

Les chiffres du CCE sont disponibles sur le site internet : 
https://www.rvv-cce.be/fr/cce/chiffres. 

Cijfers 

De cijfers van van de RvV zijn beschikbaar op de website: http://www.rvv-
cce.be/nl/rvv/cijfers. 

Flux d'entrée de recours et flux de sortie des arrêts rendus en matière d'asile  - Instroom beroepen en uitstroom gewezen arresten binnen asielmaterie 
 

Flux d’entrée 

Instroom   

Flux de sortie 

Uitstroom  

  Flux d’entrée 

Instroom   

Flux de sortie 

Uitstroom  

∑ 2011 9.937 12.314  1/2021 726 692 

∑ 2012 14.554 12.594  2/2021 505 677 

∑ 2013 11.699 12.595  3/2021 854 801 

∑ 2014 8.172 8.710  4/2021 776 603 

∑ 2015 6.092 7.782  5/2021 684 583 

∑ 2016 6.626 5.970  6/2021 808 1.173 

∑ 2017 7.077 5.440  7/2021 833 600 

∑ 2018 5.496 6.235  8/2021 707 395 

∑ 2019 6.633 5.946  9/2021 628 779 

 ∑ 2020 8.105 7.101  ∑ 2021 6.521 6.303 
 

https://www.rvv-cce.be/fr/cce/chiffres
http://www.rvv-cce.be/nl/rvv/cijfers
http://www.rvv-cce.be/nl/rvv/cijfers
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Flux d’entrée des recours en Asile en fonction du pays d’origine - Instroom asielberoepen in functie van het herkomstland 

7/2021   8/2021   Septembre 2021   

Afghanistan 140 Afghanistan 94 Afghanistan 84 

Guinée/Guinee 52 El Salvador 65 Érythrée 45 

El Salvador 47 Guinée/Guinee 51 Indéfini 42 

Syrie/Syrië 40 Syrie/Syrië 38 Palestine 31 

Irak 39 Cameroun/Kameroen 32 Guinée 29 

Procédure en extrême urgence (EU) - Procedure in uiterst dringende noodzakelijkheid (UDN) 
 

EU/UDN   EU/UDN 

∑ 2011 682  1/2021 23 

∑ 2012 873  2/2021 39 

∑ 2013 1.008  3/2021 42 

∑ 2014 987  4/2021 34 

∑ 2015 1.168  5/2021 20 

∑ 2016 1.282  6/2021 29 

∑ 2017 964  7/2021 22 

∑ 2018 1.016  8/2021 20 

∑ 2019 1.185  9/2021 43 

 ∑ 2020 385  ∑ 2021 272 
 

Date Nombre de recours CCE pendants en asile 

01/10/2021 4.920 
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Analyse détaillée du flux de sortie par dictum1en Asile - plein contentieux - Gedetailleerde analyse van de uitstroom per dictum2 in asiel 

Arrêts définitifs par dictum  1/20
21 

2/202
1 

3/202
1 

4/202
1 

5/202
1 

6/202
1 

7/202
1 

8/202
1 

9/202
1 

Finale arresten per dictum 

Rejet    356 386 405 433 389 547 286 170 540 Weigering  

Reconnaissance Genève (art. 
48/3)    

26 35 126 28 17 30 17 28 22 Erkenning Genève (art.48/3)  

Refus reconnaissance Genève (art. 
48/3) – Octroi protection 
subsidiaire (art.48/4)    

2 3 3 6 6 5 1 7 3 Weigering erkenning Genève (art. 
48/3) – Toekenning subsidiaire 
bescherming (art.48/4)  

Annulation     70 61 67 50 41 40 40 58 83 Annulatie  

∑ 454 485 601 517 453 622 344 263 648 ∑  

Flux d'entrée et flux de sortie en Migration au CCE- Instroom beroepen en uitstroom gewezen arresten binnen migratiematerie 
 

Flux d’entrée 

Instroom   

Flux de sortie 

Uitstroom  

  Flux d’entrée 

Instroom 

Flux de sortie 

Uitstroom  

∑ 2011 11.577 5.898  1/2021 481 933 

∑ 2012 14.926 8.559  2/2021 378 942 

∑ 2013 16.072 8.477  3/2021 540 1.068 

 

1  On reprend les dicta pour les arrêts finaux, un arrêt peut reprendre plusieurs dicta  

2  Men herneemt de dicta voor finale arresten, een arrest kan bestaan uit meerdere dicta  
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∑ 2014 13.519 9.812  4/2021 538 1.134 

∑ 2015 11.337 15.068  5/2021 449 908 

∑ 2016 9.292 13.791  6/2021 512 944 

∑ 2017 8.811 10.758  7/2021 531 729 

∑ 2018 7.740 10.145  8/2021 507 543 

∑ 2019 6.961 9.357  9/2021 467 739 

 ∑ 2020 6.132 8.437  ∑ 20201 4.403 7.940 
 

 

Date Nombre de recours CCE pendants en migration 

01/10/2021 5.942 
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Questions 

Où en est le CCE dans la transmission électronique des arrêts ? 

La loi permettant la transmission numérique des actes de procédure 
entre le Conseil et les parties doit paraître au Moniteur belge ce mois-
ci. Après quatre mois, il entrera en vigueur (+/- le 1er février 2022). 
Cela permettra aux avocats d'envoyer leurs demandes au Conseil et 
de recevoir leurs jugements par e-mail. Actuellement, 150.000 
documents de procédure par an sont envoyés par courrier 
recommandé ou par messager. Pour le courrier recommandé, cela 
représente une économie pour le Conseil de 300.000 euros. Cela est 
possible grâce au J-BOX, un système numérique sécurisé. Les avocats 
peuvent toujours envoyer les requêtes par courrier recommandé, ils 
ont le choix. Pour les recours en EU (extrême urgence), il ne sera plus 
possible d'envoyer une requête par fax. Le Conseil rencontre de 
nombreux problèmes avec le télécopieur, si bien que des requêtes de 
plusieurs pages et des pièces jointes n'arrivent pas au Conseil. 

Vragen 

Hoever staat de RvV met het elektronisch versturen van de arresten? 

De wet die het digitaal versturen van procedurestukken tussen de Raad en 
de partijen mogelijk maakt, verschijnt normaal gezien deze maand in het 
Belgisch Staatsblad. Na 4 maanden zal deze in werking treden (+/- 1 
februari 2022). Hierdoor kunnen advocaten hun verzoekschrift opsturen 
naar de Raad en kunnen zijn ook hun arresten ontvangen via mail. 
Momenteel zijn dit 150.000 procedurestukken per jaar die per 
aangetekend schrijven of per bode worden verstuurd. Voor de 
aangetekende zendingen betekent dit voor de Raad een besparing van 
300.000 euro. Dit is mogelijk via de J-BOX, een beveiligd digitaal systeem. 
Advocaten kunnen wel nog steeds een verzoekschrift sturen via 
aangetekende brief, zij hebben de keuze. Voor de UDN-beroepen zal het 
dan niet meer mogelijk zijn om per fax een verzoekschrift te versturen. De 
Raad kent zeer veel problemen met het faxtoestel waarbij verzoekschriften 
van vele pagina’s en bijlagen niet toekomen op de Raad. 
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Communications Fedasil 

Chiffres 

Mededelingen Fedasil 

Cijfers 

INFLUX/AFLUX 

 0 
IN: moyenne par jour  - gemiddelde per dag 09/2021 

 
OE : IN MENA  - DVZ : IN NBMV 
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SALDO IN-OUT 5 

 
IN&OUT  

 
PAYS D’ORIGINE - ATTRIBUTION CENTRE D’ACCUEIL – HERKOMSTLANDEN – TOEWIJZING OPVANGCENTRUM 

Nationalité Nombre % Nationaliteit 

Afghanistan 647 33,70% Afghanistan 

Syrie 162 8,40% Syrië 

Somalie 110 5,70% Somalië 

Palestine 106 5,50% Palestina 

Erythrée 93 4,80% Eritrea 

Moldave 75 3,90% Moldavië 

Maroc 50 2,60% Marokko 

Géorgie 47 2,40% Georgië 

Albanie 47 2,40% Albanië 

Algérie 45 2,30% Algerije 

Autres 538 28,20% Andere 

Total 1.920 100% Totaal 
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CAPACITE- CAPACITEIT 10 

  
TAUX D’OCCUPATION GLOBAL – GLOBAAL BEZETTINGSGRAAD 

 
HERKOMSTLANDEN/ PAYS D’ORIGINE           VRIJWILLIGE TERUGKEER EN DUBLIN/ RETOUR VOLONTAIRE ET DUBLIN 

BEZETTING AUGUSTUS 2021 / OCCUPATION AOUT 2021        TOTAAL 2021 (7/12):1.191 PERS. TOTAAL 2020: 1.847 PERS.   15 
(2020  -24% T.O.V. 2019) 
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Chiffres 

Le taux d’occupation tient compte de la capacité en cas de 
contamination COVID. Le 19/10/2021, ce taux était de 99,8 % (sans 
tenir compte de la capacité COVID). 

Cijfers 

De bezettingsgraad houdt rekening met de capaciteit in geval van 
COVID-besmetting. Op 19/10/2021 was dit 99,8% (niet rekening 
houdend met de COVID-capaciteit).. 

Questions 

MENA  

1. Combien de MENA sont arrivés en 2021, par mois ?  

Les chiffres sont disponibles sur la diapositive ci-dessus. En septembre, 
ils étaient 422. La légère différence s’explique par les tests d’âge. 

2. Quel est actuellement l’état du réseau d’accueil pour MENA en phase 
1 (centres d’observation et d’orientation) et en phase 2 ? 

Le 15/10/2021 le réseau d’accueil pour les MENA comptait 2.515 
places (les 3 phases). Le réseau est complètement saturé pour les 
premières et deuxièmes phases dans les places d’accueil. Pour la 
troisième phase, il s’agît des places d’accueil individuel, dont il n’y 
en a pas beaucoup de prévues pour des MENA. Pour la première 
phase il y a un nouveau centre d’accueil à Auderghem qui a été 
ouvert.  

3. Le secrétaire d’état Sammy Mahdi a dit au parlement (5 Octobre)  

« Pour les plus jeunes et les plus vulnérables d'entre eux, une 
collaboration essentielle existe depuis 2016 avec les Communautés. 
Des propositions concrètes sont actuellement discutées afin 
d'augmenter la capacité d'accueil pour ce groupe particulier »  

Vous pouvez donner plus d’informations sur les discussions en cours? 

Vragen 

NBMV  

1. Hoeveel NBMV zijn ingestroomd in 2021, per maand ?  

De cijfers zijn beschikbaar op de slide hierboven. In september was 
dit 422. Er is een klein verschil omwille van de leeftijdstesten. 

2. Wat is de huidige status van het opvangnetwerk voor NBMV in 
fase 1 (observatie- en oriëntatiecentrum) en fase 2? 

Op 15/10/2021 telde het opvangnetwerk voor NBMV 2.515 
plaatsen (de 3 fasen). Het netwerk is volledig verzadigd voor de 
eerste en de tweede fase in de opvangplaatsen. De derde fase 
betreft individuele opvangplaatsen, waarvan er voor NBMV 
niet veel zijn voorzien. Voor de eerste fase werd een nieuw 
opvangcentrum in Oudergem geopend.  

3. Staatssecretaris Sammy Mahdi verklaarde voor het parlement 
het volgende (5 oktober):  

"Voor de jongste en meest kwetsbare onder hen wordt sinds 
2016 nauw samengewerkt met de Gemeenschappen. 
Momenteel worden concrete voorstellen besproken om de 
capaciteit voor deze specifieke groep uit te breiden.”  

Kunt u meer informatie geven over de lopende besprekingen? 
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Des discussions sont effectivement en cours pour un certain nombre 
de places dans les communautés. Après la réunion, il a été confirmé 
que 15 places étaient concernées. 

Les MENA les plus âgés se voient désormais attribuer des places 
normalement destinées aux adultes. Ces places ont été libérées 
d’urgence et un accompagnement adapté est prévu pour les MENA. 

Er zijn effectief discussies gaande voor een aantal plaatsen bij de 
gemeenschappen. Na de vergadering volgde bevestiging dat het 
om 15 plaatsen gaat. 

De oudere NBMV krijgen nu plaatsen toegewezen die in principe 
bestemd zijn voor volwassenen. Deze plaatsen werden in urgentie 
vrijgemaakt en een aangepaste begeleiding wordt voorzien voor 
NBMV. 

Afghans 

4. Quid du droit à l’accueil et de la pratique de Fedasil concernant les 
demandeurs de protection afghans qui ont introduit une demande 
ultérieure et pour lesquels une décision de recevabilité n’est pas prise 
par le CGRA mais pour lesquels aucune décision d’irrecevabilité n'est 
notifiée par ailleurs (depuis mi-août et jusqu’au 15 novembre 
prochain)?  

S’il s’agît des demandes ultérieures des Afghans, suite à la situation 
en Afghanistan. Vu que le délai est plus court entre l’introduction et 
le traitement du demande ultérieure, Fedasil n’a pas changé de 
pratique. Vue l’état du réseau ce n’est pas possible. 

5. Combien y a-t-il de ressortissants afghans dans le réseau d'accueil 
actuellement? 

Il s’agît environ d’un quart des Afghans (voir slide ci-dessous). Au 
28/10/2021, il y avait 6.174 Afghans dans le réseau (environ 23,6 % 
des résidents). 

Afghanen 

4. Hoe zit het met het recht op opvang en de praktijk van Fedasil met 
betrekking tot Afghaanse verzoekers om bescherming die een 
volgend verzoek hebben ingediend en voor wie het CGVS geen 
ontvankelijkheidsbeslissing heeft genomen, maar aan wie ook 
geen onontvankelijkheidsbeslissing is betekend (sinds half 
augustus en tot 15 november)?  

Als het gaat om de volgende verzoeken van Afghanen, naar 
aanleiding van de situatie in Afghanistan. Aangezien de termijn 
tussen de indiening en de behandeling van het volgende verzoek 
korter is, heeft Fedasil zijn praktijk niet gewijzigd. Gezien de 
toestand van het netwerk is dit niet mogelijk. 

5. Hoeveel Afghaanse onderdanen bevinden zich momenteel in het 
opvangnetwerk? 

Het gaat om ongeveer een kwart van de Afghanen (zie 
onderstaande slide). Op 28/10/2021 zijn er 6.174 Afghanen in 
het netwerk (ongeveer 23,6% van bewoners) 
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Enregistrement des demandes de protection – centre d’arrivée 

6. Quelle est le taux d’occupation, en septembre et actuellement, du 
Petit-Château et le délai de séjour moyen ?  

En ce qui concernent les personnes qui ne peuvent pas recevoir un 
rdv le jour même => comment en sont-elles informées et reçoivent-
elles un document ?  

Vluchtelingenwerk note qu’une solution d’urgence consiste à 
remettre un document avec le numéro de téléphone du Samusocial. 
Ici aussi, le suivi est laborieux. Le centre d’arrivée accueille 
actuellement environ 900 personnes, alors que sa capacité 
maximale est de 800. C’est pourquoi, aujourd’hui, aucun homme 
seul n’est autorisé à entrer, seulement les enfants et les familles. 

Fedasil confirme que le réseau est saturé, car il n’y a plus de transit 
possible. 

Registratie verzoeken om bescherming – aanmeldcentrum  

6. Wat is de bezettingsgraad, in september en op dit moment, van 
het Klein Kasteeltje en de gemiddelde duur van het verblijf?  

Hoe zit het met personen die niet op dezelfde dag een afspraak 
kunnen krijgen => hoe worden zij op de hoogte gebracht en 
krijgen zij een document? 

Vluchtelingenwerk merkt op dat men een document krijgt met 
het telefoonnummer van Samusocial, als noodoplossing. Een 
opvolging verloopt hier ook moeizaam. Het aanmeldcentrum 
herbergt momenteel ongeveer 900 personen, ondanks een 
maximumcapaciteit van 800 personen. Daarom worden 
vandaag geen alleenstaande mannen meer toegelaten, enkel 
kinderen en gezinnen. 

Fedasil bevestigt dat het netwerk verzadigd is omdat er geen 
doorstroom meer mogelijk is. 

Des familles avec enfants en séjour irrégulier, accueil individuel pour 
raisons médicales (question de suivi) 

7. Dans son arrêt n° 58/2021 du 22 avril 2021, la Cour constitutionnelle 
a jugé que les familles avec enfants en séjour irrégulier doivent être 
affectées à des centres d’hébergement locaux individuels « lorsque 
l’attribution de cette aide matérielle dans une structure d’accueil 
collective est absolument impossible pour des raisons médicales 
relatives au mineur ou à un membre de la famille vivant avec lui ». 

a) Quelles mesures ont été prises par Fedasil pour appliquer cet 
arrêt ? 

b) Comment les personnes concernées sont-elles informées de 
cette possibilité ?  

Gezinnen met kinderen in onwettig verblijf: individuele opvang om 
medische redenen (opvolgingsvraag) 

7. In het arrest nr. 58/2021 van 22 april 2021 heeft het 
Grondwettelijk Hof beslist dat gezinnen met kinderen in onwettig 
verblijf moeten toegewezen aan Individuele lokale 
opvangplaatsen “wanneer de toekenning van die materiële hulp 
in een collectieve opvangstructuur absoluut onmogelijk is om 
medische redenen met betrekking tot de minderjarige of een 
gezinslid dat met hem is gehuisvest” 

a) Welke maatregelen zijn door Fedasil genomen om dat 
arrest toe te passen? 
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c) Combien d’affectations de familles en séjour irrégulier à des 
logements individuels ont-elles eu lieu depuis avril 2021 ? 

Fedasil suit cette question. Ce n’est pas une priorité actuellement. 

b) Hoe worden de betrokkenen geïnformeerd over deze 
mogelijkheid?  

c) Hoeveel toewijzingen van gezinnen in onwettig verblijf 
naar individuele woningen zijn er sinds april 2021? 

Fedasil volgt deze vraag op. Momenteel is dit geen prioriteit. 

Situation du réseau d’accueil 

8. Les 2 000 places qui ont été fermées en mai, sont-elles des places 
tampons ? 

Ce ne sont pas des places tampons. Il s’agissait d’engagements avec 
des opérateurs privés (Eterbeek et Kalmthout) qui ont expiré ou de 
sites temporairement disponibles (Theux et Béjar). D’autres lieux 
(salles de sport et bureaux) ont été rendus à leur destination initiale. 

Voici la définition des Places tampon | Fedasil, qui sera peut-être 
modifié. 

9. Quel est actuellement le taux d’occupation du réseau d’accueil ?  

a) Un accord serait intervenu pour la création de 4.000 places 
tampons d’ici la fin de l’année ? 

Il y a un accord pour activation immédiate, mais Fedasil n’a pas encore 
ces places disponibles.  

b) Des nouveaux centres ont-ils été ouverts récemment et quid des 
places tampons qui seraient ouvertes dans les semaines qui 
viennent ?  

Deux centres ont été ouverts : le centre d’Auderghem (MENA) et le 
centre de Coxyde (un centre tampon). Le centre à Nonceveux est aussi 
ouvert, mais les places tampons n’étaient pas disponibles à cause des 

Situatie opvangnetwerk 

8. De 2.000 plaatsen die gesloten zijn in mei, zijn dat 
bufferplaatsen? 

Dit zijn geen bufferplaatsen. Het ging om engagementen met 
privé-operatoren (Etterbeek en Kalmthout) die afliepen of 
tijdelijk beschikbare sites (Theux en Béjar). Enkele andere 
plaatsen (sportzalen en burelen) kregen terug hun originele 
bestemming. 

Dit is de definitie van Bufferplaatsen | Fedasil, die gewijzigd kan 
worden. 

9. Wat is de huidige bezettingsgraad van het opvangnetwerk?  

a) Er zou een akkoord zijn om tegen het einde van het jaar 
4.000 bufferplaatsen te creëren? 

Er is een akkoord voor onmiddellijke activering maar Fedasil 
heeft deze plaatsen nog niet beschikbaar.  

b) Zijn er onlangs nieuwe centra geopend en hoe zit het met 
de bufferplaatsen die de komende weken zouden worden 
geopend?  

Twee centra zijn geopend: het centrum in Oudergem (NBMV) 
en het centrum in Koksijde (een buffercentrum). Ook het 
centrum in Nonceveux is open maar de bufferplaatsen waren 
niet beschikbaar door de overstromingen van afgelopen zomer. 

https://www.fedasil.be/fr/places-tampon
https://www.fedasil.be/nl/bufferplaatsen
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inondations de cet été. Donc toutes les places conventionnées comme 
places tampons ont été activées ou seront très prochainement activées. 

c) Les lieux et partenaires ont-ils déjà été identifiés ? 

Les places identifiées comme places tampons ont été activées. Fedasil a 
quelques sites- endroits en tête, mais est toujours à la recherche de 
4.000 places.  

d) Si oui, pour combien de places et est-il envisagé de recourir à 
des opérateurs privés ‘commerciaux ?  

Aucune place avec des opérateurs privés n’est envisagée.  

Alle als bufferplaatsen geconventioneerde plaatsen zijn dus 
geactiveerd of zullen zeer binnenkort worden geactiveerd. 

c) Zijn de locaties en partners al bekend? 

De als bufferplaatsen geïdentificeerde plaatsen zijn 
geactiveerd. Fedasil heeft een paar locaties in gedachten maar 
is nog op zoek naar 4.000 plaatsen.  

d) Zo ja, voor hoeveel plaatsen en zijn er plannen om beroep 
te doen op particuliere "commerciële" operatoren?  

Met private operatoren worden helemaal geen plaatsen 
voorzien. 

Communications Service des Tutelles  
Chiffres 

Mededelingen Dienst Voogdij 
Cijfers 
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Signalements 1/2021 2/2021 3/2021 4/2021 5/2021 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 TOTAL Signalementen 

Premiers signalements3 341 221 297 284 311 421 415 541 527 3.351 Eerste signalementen 

Par la Police  121 68 88 74 109 123 120 147 135 980 Door de politie 
Par l’OE  176 122 185 179 184 259 269 370 371 2.114 Door DVZ 
Par d’Autres 43 31 24 31 18 39 26 24 21 257 Door andere 
Demandes PI4 184 124 183 185 186 252 271 361 378 2.124 Verzoeken IB 
Tous les signalements5 504 406 443 446 541 657 615 789 751 5.152 Alle signalementen  

Identification - Décisions d’âge mensuelles – Identificatie - Leeftijdsbeslissingen, maandelijks 

Identification   1/2021 2/2021 3/2021 4/2021 5/2021 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 2021 Identificatie  

Déterminations de l'âge 337 222 299 283 309 420 413 541 527 3.351 Leeftijdsbeslissingen 
Doutes émis 242 187 217 219 216 313 281 344 323 2.342 Geuite twijfels 
Nombre de tests 
effectués 200 196 166 132 111 232 232 258 172 1.699 Uitgevoerde testen 

Décision Majeurs 117 129 134 86 95 135 193 158 138 1.185 Beslissing meerderjarig 
Décision Mineurs 39 58 56 46 47 53 57 69 51 476 Beslissing minderjarig 

 
3 Dit is het aantal personen dat verklaart een niet-begeleide minderjarige vreemdeling te zijn (zowel asielzoekers als niet-asielzoekers) op het moment dat zij door een 
politiedienst, de Dienst Vreemdelingenzaken of andere worden aangemeld bij de dienst Voogdij. Het aantal effectief als niet-begeleide minderjarige vreemdeling geïdentificeerde 
personen zal lager liggen. Immers, een aantal van hen zal meerderjarig zijn na het leeftijdsonderzoek en een deel kan niet geïdentificeerd worden omdat ze verdwijnen. Zie 
verder totaal aantal jongeren onder voogdij. Eén signalement is gelijk aan één persoon. Il s’agit ici du nombre de personnes déclarant être mineurs étrangers non accompagnés 
au moment où elles sont signalées au service des Tutelles par un service de police, l’Office des étrangers ou autre. Le nombre de personnes effectivement identifiées comme 
mineurs étrangers non accompagnés sera inférieur. En effet, certains seront déclarés majeurs suite au processus d’identification et d’autres disparaitront ce qui ne permettra pas 
de les identifier. Voir plus loin pour le nombre de mineurs sous tutelle. Un signalement correspond à une personne.   
4 Het is DVZ en het CGRA die het juiste aantal asielzoekers kunnen geven ; onze cijfers zijn een schatting. Seuls l’OE et le CGRA peuvent donner des chiffres précis concernant les 
demandes d’asile ; nos données sont donc une estimation.   
5 Dit cijfer betreft meerdere signalement voor dezelfde persoon. Ces données contiennent plusieurs signalements pour une même personne   
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Profils des premiers signalements – Profielen eerste signalementen / Nationalités ( les plus représentées ) - Meest voorkomende nationaliteiten 
 

1/2021 2/2021 3/2021 4/2021 5/2021 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 2021  

Afghanistan 116 92 150 145 143 189 210 293 265 1.603 Afghanistan 
Maroc 48 33 29 22 41 47 53 39 38 350 Marokko 
Erythrée 46 19 29 21 13 35 10 40 39 252 Erithrea 
Algérie 27 20 26 18 25 30 27 39 41 253 Algerije 
Somalie 12 9 8 8 14 25 33 34 36 179 Somalië 
Syrie 11 1 5 4 11 7 16 13 26 94 Syrië 

Aanstellingen en beëindigingen van voogdijen / Désigniations et cessations de tutelles 

 1/2021 2/2021 3/2021 4/2021 5/2021 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021    

Tutelles en cours6 2.873 3.047 3.085 3.074 3.085 _ _ 3.099 3.019  Lopende voogdijen 

Nouvelles 
désignation 252 162 136 127 131 119 112 172 230 1.453 Nieuwe aanstellingen 

Cessations de tutelle7 102 115 136 145 126 115 85 109 130 1.168 Voogdijbeëindigingen 

Le Service des Tutelles a 516 tuteurs actifs : 297 NL, 219 FR Dienst Voogdij heeft 516 actieve voogden : 297 NL en 219 FR. 
  

 
6 Situation en date du premier jour du mois. Situatie op de eerste dag van de maand   
7 Het aantal voogdijbeëindigingen o.b.v. art. 24 e.a. van de programmawet van 24 december 2002 (ingevolgde meerderjarigheid, verdwijning, overlijden, enz.) is een benadering.  
Nombre de cessations de tutelles au vu de l’art 24 et suivant de la loi programme du 24 décembre 2002 (majorité, disparition, décès, etc…) notamment.   
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Communication de l’OIM  
Chiffres  

 

157 IOM AVRs 
from Belgium in 
September. 100% 
by plane, 0% by 
land 

64% received a small 
cash reinstallation grant 
(EUR 250 adult/EUR 125 
child) and 92 persons 
received transit 
assistance to reach final 
destination 

1306 IOM AVRs 
from Belgium in 
2021 to 80 
countries of origin 

Les chiffres récapitulatifs peuvent être consultés sur le site internet de 
l’OIM. Cliquez ici pour plus d’informations. Les chiffres de l'AVR font 
référence aux retours volontaires assistés organisés via l'OIM. Pour un 
aperçu complet des chiffres de retour volontaire de la Belgique, 
veuillez consulter le site web 
de Fedasil : https://www.fedasil.be/en/statistics .   

Mededelingen IOM  
Cijfers  

 
De overzichtscijfers zijn terug te vinden op de website van IOM op. 
Klik hier voor meer informatie. De AVR-cijfers hebben betrekking op de 
begeleide vrijwillige terugkeer die via IOM wordt georganiseerd. Voor een 
volledig overzicht van de cijfers over vrijwillige terugkeer uit België, zie de 
website van Fedasil: https://www.fedasil.be/en/statistic.   

Top 5 des principaux pays de retour volontaire / Top 5 van voornaamste landen van vrijwillige terugkeer 

   7/2021  8/2021  9/2021  

1   Ukraine/Oekraïne 24 Ukraine/Oekraïne 17 Mongolie/Mongolië 34 

2   Mongolie/Mongolië 23 Bélarusse/Wit-Rusland 14 El Salvador 26 

3   El Salvador 16 El Salvador 13 Brézil/Brazilië 11 

4  Brésil/Brazilië 8 Moldave/Moldavië 11 Moldave/Moldavië 11 

5  Géorgie/Georgië 7 Roumanie/Roemenië 11 Slovaquie/Slovakije 10 

Totaux des retours volontaires pour toutes les nationalités/Totaal vrijwillige terugkeer voor alle nationaliteit 
  ∑ 7/2021 211 ∑ 8/2021 109 ∑ 9/2021 157 

123 123
169 143 134 137

211

109 157
202 204

106
61 64

129 138 143 159

Departures 2021 Departures 2020

https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https://belgium.iom.int/assisted-voluntary-return-and-reintegration-avrr&c=E,1,MOgVJVkZQ7hgzcZRs3OaPmqfEovMSivE3lJ2UOYamds_eLKAeII19s346Z61K0fQta-RNjjtAGxODe71F2V1ziAkA4-LsT-GE-0YZJNGkhTt_MQ9OeU,&typo=1
https://www.fedasil.be/en/statistics
https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https://belgium.iom.int/assisted-voluntary-return-and-reintegration-avrr&c=E,1,MOgVJVkZQ7hgzcZRs3OaPmqfEovMSivE3lJ2UOYamds_eLKAeII19s346Z61K0fQta-RNjjtAGxODe71F2V1ziAkA4-LsT-GE-0YZJNGkhTt_MQ9OeU,&typo=1
https://www.fedasil.be/en/statistic
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Retours volontaires par continent et par province de résidence en Belgique/ Vrijwillige terugkeer per continent en per provincie in België 

  1/2021 2/2021 3/2021 4/2021 5/2021 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 2021  

CONTINENT 

Afrique 13 23 17 13 10 18 12 13 6 125 Afrika 

Asie 17 20 37 43 23 17 70 12 42 282 Azië 

Europe 31 30 48 47 32 69 89 60 53 459 Europa 

Amérique 62 49 67 40 69 33 40 24 56 440 Amerika 

  1/2021 2/2021 3/2021 4/2021 5/2021 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 2021  

PROVINCE - PROVINCIE 

Anvers 31 13 25 43 31 55 115 19 51 383 Antwerpen 

Brabant wallon 0 3 5 2 4 1 4 0 2 21 Waals Brabant 

Bruxelles ville 62 49 68 55 55 52 55 40 52 488 Brussel Hoofdsted   

Hainaut 12 8 11 3 16 6 9 9 10 84 Henegouwen 

Liège 5 2 23 5 13 8 9 6 15 86 Luik 

Limbourg 2 10 5 11 4 10 5 0 2 58 Limburg 

Luxembourg 2 13 3  0  2 7 4 31 Luxemburg 

Namur 1 3 6 7 3 2 0 5 8 35 Namen 

Flandre 
orientale 4 12 12 11 2  5 11 1 58 Oost-Vlaanderen 

Brabant wallon 3 9 7 4 5 2 5 3 4 42 Waals Brabant 

Flandre 
occidentale 1 1 4 2 1 1 2 0 8 20 West-Vlaanderen 
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Statut des personnes retournées/ Statuut van teruggekeerde personen 

  1/2021 2/2021 3/2021 4/2021 5/2021 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 2021   
Migrants en séjour 

irrégulier 66 33 78 68 46 71 151 49 70 632 Migranten in irregu
lier verblijf 

Demandeurs de PI 
déboutés 33 45 38 22 38 37 35 39 45 332 Uitgeprocedeerde 

verzoeker IB 
Demandeurs de PI 
ayant arrêté leur 

procédure    
24 44 53 53 50 29 25 21 42 342 

Verzoeker IB die 
zijn procedure 
heeft stopgezet  

Répartition par organisation partenaire référente/ Verdeling per doorverwijzende partnerorganisatie 

  1/2021 2/2021 3/2021 4/2021 5/2021 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 2021  

ONG 72 42 76 66 67 59 148 49 78 657 NGO 
Fedasil 44 57 80 66 62 63 50 51 64 538 Fedasil 
OE 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 DVZ 
Rode Kruis et Croix 
Rouge 4 17 8 10 3 11 6 5 6 70 Rode Kruis en 

Croix Rouge 
OIM 3 6 5 1 2 4 7 4 9 41 IOM 
TOTAL 123 122 169 143 134 137 211 109 157 1.306 TOTAAL 
Assistance à la réintégration/ Re-integratie – bijstand 

Top des pays de destination 9/2021 Top bestemmingslanden 
Mongolie 33 Mongolië 
Moldave 11 Moldavië 

Venezuela 9 Venezuela 
Bélarus 8 Wit-Rusland 
Ukraine 5 Oekraïne 

Guatémala 5 Guatemala 
Nombre de personnes – nombre total des pays de 

destination 83 Aantal personen– totaal aantal 
bestemmingslanden 
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Assistance à la réintégration pour les personnes vulnérables/ Hulp voor re-integratie voor kwetsbare personen 

Personnes vulnérables 6/2021 7/2021 8/2021 9/2021 Kwetsbare personen 

Accompagnement médicale   6 9 7 17 Accompagnement médical 
Escorte médicale 0 3 0 0 Escorte médicale 
Femmes enceintes 3 0 0 1 Femmes enceintes 
Familles avec enfants 2 6 3 7 Familles avec enfants 
Parent isolé 0 2 0 0 Parent isolé 
Personnes âgés 0 4 2 0 Personnes âgés 
MENA 1 0 0 0 MENA 
Ex-MENA 0 0 0 0 Ex-MENA 
Victime de traite des êtres humains 0 0 0 0 Victime de traite des êtres humains 
TOTAL 12 24 12 25 TOTAL 

 

Communications  

Mises à jour au sujet du projet U-Care 

- La réunion de mi-parcours et la visite d’étude ont eu lieu les 18 et 
19 octobre. 

- Lancement d’une campagne de recrutement de familles d’accueil ( 
en particulier issues de l’immigration) : voir la vidéo de 
recrutement et les dépliants/informations sur le site internet. 

- Développement de 3 prototypes qui soutiennent les MENA dans 
leur transition vers la majorité. Ceux-ci se concentreront sur 

o la « participation par association » (une sorte de groupes 
d’entraide) 

o la vie « (semi) autonome » 
o le « mentorat » (une extension de la tutelle) 

Pour plus d’informations : https://belgium.iom.int/u-care 

Mededelingen  

Updates U-CARE project 

- Midterm meeting en studiebezoek vond plaats op 18 en 19 oktober 
- Lancering wervingscampagne voor pleeggezinnen (vooral met 

migratieachtergrond): zie wervingsvideo en flyers/info op website 
- Ontwikkeling van 3 prototypes die UMC ondersteunen in hun 

overgang naar volwassenheid. Deze zullen zich focussen op 
o “participatie door vereniging” (een soort van 

zelfhulpgroepen) 
o “(semi-) onafhankelijk wonen” 
o “mentorship” (een verlengde van voogdijschap) 

Meer info: https://belgium.iom.int/u-care 

https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https%3a%2f%2fbelgium.iom.int%2fu-care&c=E,1,UxKZST3e_FMK0SoyLi83RdNHFk7nkgMGpdaZgr50CVXHdjG1ETQo_eUAiNXoYJOb9d27WxrLOclYj7aGaFZ_D9rmPoMlSOsT1uLxvx9s4keRSQ,,&typo=1&data=04|01|KMICHIELS@IOM.INT|80868e3dd1834c28eeea08d9938f08ce|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|637703065558299846|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|0&sdata=LnyqV0QebVZjhoePAYd9uDH/8S+uenjKsmo9gxv9oFM=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Flinkprotect.cudasvc.com%2Furl%3Fa%3Dhttps%253a%252f%252fbelgium.iom.int%252fu-care%26c%3DE%2C1%2CUxKZST3e_FMK0SoyLi83RdNHFk7nkgMGpdaZgr50CVXHdjG1ETQo_eUAiNXoYJOb9d27WxrLOclYj7aGaFZ_D9rmPoMlSOsT1uLxvx9s4keRSQ%2C%2C%26typo%3D1&data=04%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7C80868e3dd1834c28eeea08d9938f08ce%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C637703065558299846%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0&sdata=LnyqV0QebVZjhoePAYd9uDH%2F8S%2BuenjKsmo9gxv9oFM%3D&reserved=0
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Mises à jour au sujet du projet EqualCity 

- Conférence de clôture le vendredi 22 octobre à Muntpunt 
- Dans le cadre de ce projet, des boîtes à outils pratiques ont été 

développées pour soutenir et former les services de première ligne 
dans les villes de l’UE sur le vaste sujet de la « violence sexuelle et 
sexiste et la migration ». 

- Ordre du jour : introduction (séance plénière sur les violences 
sexuelles et sexistes et la migration), ateliers thématiques 
(LGBTQI+/espaces sécurisés, MENA, femmes et filles migrantes, 
familles migrantes/violence dans un contexte familial), fin (séance 
plénière avec témoignages). 

- Il est également possible d’assister à l’événement en ligne. Vous 
pouvez vous inscrire ici pour assister à l’événement. 

Pour plus d’informations : https://belgium.iom.int/equalcity 

Webinaire sur l’assistance au retour volontaire et à la réintégration 
en Irak (événement en ligne) 

- Mardi 16 novembre 2021 (de 10 h à 12 h) 
- Langue véhiculaire : Anglais 
- Ordre du jour : tendances migratoires, situation de Covid-19, profil 

des bénéficiaires, soutien à la réintégration en Irak (approche 
individuelle + communautaire), discussion plénière 

- Dans le cadre du projet AMIF en cours 
- Public cible : partenaires et collaborateurs de première ligne 

programme de retour volontaire 
- Si vous êtes intéressé(e), veuillez contacter kmichiels@iom.int et 

mwindal@iom.int 

De plus amples informations sur la journée des partenaires du 
13 décembre 2021 suivront (avec le Secrétaire d’État comme orateur). 

Updates Equalcity project 

- Slotconferentie op vrijdag 22 oktober in Muntpunt 
- Binnen dit project werden praktische toolboxen ontwikkeld om 

eerstelijnsdiensten in EU steden te ondersteunen en te trainen rond 
het brede onderwerp “SGBV en migratie” 

- Agenda: introductie (plenaire sessie over SGBV en migratie), 
thematische workshops (LGBTQI+/safe spaces, NBMV, migranten 
vrouwen en meisjes, migranten families/geweld in een familie context), 
einde (plenaire sessie met getuigenissen). 

- Het is ook mogelijk om het evenement online bij te wonen. U kunt zich 
hier registreren voor het evenement. 

Meer info: https://belgium.iom.int/equalcity 

Webinar on Assisted Voluntary Return and Reintegration to Iraq (online 
event) 

- Dinsdag 16 november 2021 (van 10:00 tot 12:00) 
- Voertaal: Engels 
- Agenda: migratietrends, Covid-19-situatie, profiel van de begunstigden, 

re-integratie ondersteuning in Irak (individuele + 
gemeenschapsgerichte aanpak), plenaire discussie 

- In het kader van het lopende AMIF project 
- Doelpubliek: partners en eerstelijnsmedewerkers vrijwillige 

terugkeerprogramma 
- Indien interesse, gelieve contact op te nemen met kmichiels@iom.int 

en mwindal@iom.int 

Meer info over de partnerdag op 13 decemer 2021 volgt (met als spreker 
de Staatssecretaris) 

https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=LSaIFfsjtEO9brzknI5hht-eW1WjYGtNlhli8bnCTX1URUNJV1VYSVVTR1ZQRFhaNVBFVVVISE1POC4u&data=04|01|KMICHIELS@IOM.INT|80868e3dd1834c28eeea08d9938f08ce|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|637703065558309842|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|0&sdata=uWMwayaOVot646FgkkFyYGfv6/HO9O/1ePUU2KVp3uc=&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https://linkprotect.cudasvc.com/url?a=https%3a%2f%2fbelgium.iom.int%2fequalcity&c=E,1,VD_MAGWFHF8tP4TPnf1J0ukBQlS7o4P0LKjypP5WziacripjyXwxw2MAQA4kXcQv1aianosFlQIKBwVg3mTw0toPW58c4dEj-_5DVKZQbHwkhZk,&typo=1&data=04|01|KMICHIELS@IOM.INT|80868e3dd1834c28eeea08d9938f08ce|1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186|1|0|637703065558309842|Unknown|TWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0=|0&sdata=csCbca2+rFb9sqJaNrdwT3kk29cj/tnA1NHjwWjK16w=&reserved=0
mailto:kmichiels@iom.int
mailto:mwindal@iom.int
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fforms.office.com%2FPages%2FResponsePage.aspx%3Fid%3DLSaIFfsjtEO9brzknI5hht-eW1WjYGtNlhli8bnCTX1URUNJV1VYSVVTR1ZQRFhaNVBFVVVISE1POC4u&data=04%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7C80868e3dd1834c28eeea08d9938f08ce%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C637703065558309842%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0&sdata=uWMwayaOVot646FgkkFyYGfv6%2FHO9O%2F1ePUU2KVp3uc%3D&reserved=0
https://eur02.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Flinkprotect.cudasvc.com%2Furl%3Fa%3Dhttps%253a%252f%252fbelgium.iom.int%252fequalcity%26c%3DE%2C1%2CVD_MAGWFHF8tP4TPnf1J0ukBQlS7o4P0LKjypP5WziacripjyXwxw2MAQA4kXcQv1aianosFlQIKBwVg3mTw0toPW58c4dEj-_5DVKZQbHwkhZk%2C%26typo%3D1&data=04%7C01%7CKMICHIELS%40IOM.INT%7C80868e3dd1834c28eeea08d9938f08ce%7C1588262d23fb43b4bd6ebce49c8e6186%7C1%7C0%7C637703065558309842%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C0&sdata=csCbca2%2BrFb9sqJaNrdwT3kk29cj%2FtnA1NHjwWjK16w%3D&reserved=0
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Réunion de contact protection internationale 20-10-2021 Contactvergadering internationale bescherming 

De volgende contactvergadering gaat door op 24/11/2021 

Wenst u vragen over te maken aan de officiële instanties? 

Gelieve deze te versturen voor dinsdag 10/11/2021 aan 
myria@myria.be 

Volgende vergaderingen 2022: 19/1, 16/2 (themavergadering), 23/3,  

La prochaine réunion de contact aura lieu le 17/02/2021 

Vous désirez poser des questions aux instances concernés ?  

Merci de les transmettre avant le 10/11/2021 à myria@myria.be  

Réunions suivantes 2022 : 19/1, 16/2 (réunion thématique), 23/3 
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